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W KWESTII JEDZENIA...

Każdy, kto miał przyjemność spróbować autentycznej kuchni Azji 
Południowo-Wschodniej, wie, że w tym regionie nie ma wielu łagodnych 
potraw. 

Wbrew panującej w  Polsce  tendencji do łagodzenia smaku azjatyckich dań, 
w naszych restauracjach serwujemy  oryginalne  potrawy tajskie i nepalskie.  
O ich jakość, smak i odpowiedni poziom ostrości dba szef kuchni - pochodzący 
z Nepalu Ram Neupane.  

Żeby ułatwić Państwu wybór w menu, oznaczyliśmy poziom ostrości potraw: 

      danie lekko pikantne

       danie bardzo ostre

Ostrość większości potraw możemy dostosować do Państwa oczekiwań.  
Pomocą będzie służyć Państwu obsługa restauracji.  

W KWESTII PIWA...

Z oferty szesnastu lanych piw możecie Państwo skomponować deskę  
degustacyjną złożoną z 5 szklanek piwa po 120ml za 30 zł.

Jeśli wśród piw dostępnych na kranach nie znajdziecie Państwo nic dla siebie, 
zachęcamy do skorzystania z szerokiej oferty piw butelkowych. Nasi barmani 
służą radą i pomocą.

Grupom od 10 osób do rachunku doliczamy 10% ser wisu

Wszystkie dania mogą zawierać śladowe ilości imbiru i orzechów nerkowca. 
O dokładny skład prosimy zapytać obsługę 

All dishes may contain traces of ginger and cashew nuts. Please ask a member of saff if you require more information

       danie ostre

      uwaga! 
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SKULKI SEROWE / CHEESE BALLS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     15,- 

Smażone kulki z sera i ziemniaków  
Fried cheese and potato balls 

KRĄŻKI CEBULOWE / ONION RINGS. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    18,-

KATHMANDU PARANTHA   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       19,- 
Placek nadziewany kurczakiem z warzywami  
Flatbread stuffed with chicken and vegetables

SMAŻONE SKRZYDEŁKA KURCZAKA / FRIED CHICKEN WINGS  . . . . . . . . .        24,- 
Ostre skrzydełka w glazurze z sosu sojowego, chili i brązowego cukru 
Spicy chicken wings in soy sauce, chilli and brown sugar glaze

MOMO Z KURCZAKIEM / CHICKEN MOMO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          24,- 
Nepalskie pierożki z kurczakiem  
Nepalese dumplings with chicken 

MOMO Z WARZYWAMI / VEGETABLE MOMO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        24,- 
Nepalskie pierożki z warzywami  
Nepalese dumplings with vegetables

MOMO CHILI / CHILLI MOMO  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   26,- 
Nepalskie pierożki z kurczakiem lub z warzywami smażone w ostrym sosie chili  
Nepalese dumplings with chicken or vegetable filling fried in hot chilli sauce

RYBA CHILI / CHILLI FISH  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      22,- 
Kawałki smażonej ryby, panierowanej w mące z ciecierzycy, z dodatkiem ostrego sosu chili 
Pieces of fish fried in gram flour batter with hot chilli sauce

    22,-
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S 1.	PAPADAMAS  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                     6,- 
Chrupiący placek z dodatkiem przypraw indyjskich  
Roasted cracker with Indian spices

2.	SAMOSA   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                        16,- 
Trójkątne pierożki z farszem z ziemniaków i zielonego groszku  
Triangular dumplings stuffed with potato and green peas 

3.	PAKORA  
Przekąska smażona w cieście z mąki z ciecierzycy  
Choice of snacks fried in chickpea flour batter

4.	MALAI KEBAB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                    25,- 
Pieczone kawałki kurczaka w zaprawie z orzechów nerkowca  
Grilled chicken in cashew sauce 

5.	HARIYALI CHICKEN TIKKA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          26,- 
Pieczone kawałki kurczaka marynowane w jogurcie z dodatkiem mięty  
Grilled chicken marinated in yoghurt and mint leaves

6.	GARLIC CHICKEN TIKKA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                            26,- 
Pieczone kawałki kurczaka marynowane w sosie jogurtowym z czosnkiem  
Grilled chicken with yoghurt and garlic spice 

7.	CHICKEN TIKKA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  24,- 
Pieczone kawałki kurczaka marynowane w jogurcie z dodatkiem przypraw indyjskich  
Grilled chicken marinated in spiced yoghurt

8.	SHEEK KEBAB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   26,- 
Mielona baranina zapiekana w piecu tandoor  
Tandoori grilled minced mutton

9.	PÓŁMISEK ROZMAITOŚCI / TANDOORI MIX PLATTER  . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  54,- 
Sheek kebab, malai kebab, kurczak tikka, kurczak hariyali oraz ser Paneer i warzywa pakora 
Sheek kebab, malai kebab, chicken tikka, hariyali chicken, Paneer cheese and pakora vegetables 

SER
cheese 

18,- WARZYWA*
vegetables 

18,- KURCZAK
chicken

18,-
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*zawiera ser / contains cheese
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WARZYWA
vegetables 

14,- KURCZAK
chicken

15,-
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10.	 INDYJSKA ZUPA Z BARANINĄ / INDIAN MUTTON SOUP  . . . . . . . . . . . . . . . .                 19,- 
Zupa z baraniną z dodatkiem przypraw nepalskich  
Mutton soup with Nepalese spices 

11.	 TOM YUM  
Zupa z dodatkiem trawy cytrynowej oraz mleka kokosowego  
Soup with lemongrass and coconut milk  

12.	 SAŁATKA Z ORZECHAMI NERKOWCA / SALAD WITH CASHEW NUTS. . . . . . .        15,- 
Pomidor, papryka, ogórek, kapusta, marchewka, orzechy nerkowca 
Tomato, bell pepper, cucumber, cabbage, carrot and cashew nuts

13.	 TAJSKA SAŁATKA Z MANGO / THAI MANGO SALAD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     26,- 
Papryka, mango, chilli, kolendra, prażone orzechy nerkowca, cebula, sok z cytryny  
Bell peppers with mango, chilli, roasted cashews, coriander, onion and lemon juice

14.	 ALOO CHAAT  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   15,- 
Smażone ziemniaki z warzywami  
Fried potatoes with vegetables 



............................................

15.	 KORMA 
Delikatny kremowy sos z orzechów nerkowca  
Light and creamy cashew sauce

16.	 KORMA Z KOZIERADKĄ / FENUGREEK KORMA 
Delikatny kremowy sos z orzechów nerkowca z dodatkiem liści kozieradki  
Light and creamy cashew sauce with fenugreek

17.	 ORZECHY NERKOWCA / CASHEW  
Sos sojowy z dodatkiem prażonych orzechów nerkowca i przypraw tajskich  
Soy sauce with roasted cashews in Thai spices

18.	 PALAK  
Gęsty, aromatyczny sos szpinakowy z dodatkiem Indyjskich przypraw   
Thick and spicy spinach sauce full of Indian spices

19.	 CURRY  
Delikatny nepalski sos curry  
Mild Nepalese curry sauce 

20.	 DAL MAKHANI  
Gotowana soczewica w gęstym, aromatycznym sosie pełnym indyjskich przypraw  
Lentils in thick, aromatic sauce full of Indian spices
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WARZYWA*
vegetables 

29,- KURCZAK
chicken

30,- BARANINA
mutton

32,-

SER
cheese 

29,- KURCZAK
chicken

30,- BARANINA
mutton

32,-

SER
cheese 

26,-

SER
cheese 

26,- KURCZAK
chicken

28,- BARANINA
mutton

30,-

SOCZEWICA
lentils 

26,-

WARZYWA*
vegetables 

24,- KURCZAK
chicken

28,- BARANINA
mutton

30,-RYBA 
fish

28,-

KURCZAK
chicken

33,- KACZKA
duck 

38,-

*zawiera ser / contains cheese
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21.	 BUTTER MASALA  
Gęsty sos pomidorowo-maślany z dodatkiem przypraw indyjskich  
Thick butter-based tomato sauce with Indian spices

22.	 KADAI  
Gęsty, aromatyczny sos z dodatkiem papryki, imbiru i pomidorów  
Thick tomato sauce with bell pepper, ginger and tomatoes

23.	 CHANA MASALA  
Gotowana ciecierzyca z serem, cebulą i pomidorami w gęstym aromatycznym sosie  
Chickpeas with cheese, bell pepper, ginger, onion and tomatoes in thick sauce

24.	 TIKKA MASALA  
Gęsty sos pomidorowo-cebulowy z dodatkiem indyjskich i nepalskich przypraw  
Thick tomato and onion sauce with a touch of Indian and Nepalese spices

25.	 TAJSKA BAZYLIA / THAI BASIL  
Sos sojowy z dodatkiem tajskiej bazylii w przyprawach tajskich  
Soy sauce with Thai basil and spices

26.	 CZERWONE CURRY / RED CURRY  
Tajskie czerwone curry z dodatkiem mleka kokosowego  
Thai red curry with coconut milk
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SER
cheese 

26,- KURCZAK
chicken

32,- BARANINA
mutton

34,-

SER
cheese 

28,- KURCZAK
chicken

30,- BARANINA
mutton

32,-

CIECIERZYCA*
chickpeas 

26,-

SER
cheese 

28,- KURCZAK
chicken

32,- BARANINA
mutton

34,-

RYBA 
fish

28,- KACZKA
duck 

35,-

WARZYWA*
vegetables 

24,- KURCZAK
chicken

28,- KACZKA
duck

36,-

*zawiera ser / contains cheese
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27.	 ŻÓŁTE CURRY / YELLOW CURRY  
Tajskie żółte curry z dodatkiem mleka kokosowego  
Thai yellow curry with coconut milk

28.	 ZIELONE CURRY / GREEN CURRY  
Tajskie zielone curry z dodatkiem mleka kokosowego  
Thai green curry with coconut milk

29.	 CHILI / CHILLI  
Sos sojowy z dodatkiem czosnku, imbiru i chili  
Soy sauce with garlic, ginger and chilli 

30.	  BALTI  
Sos pomidorowo-cebulowy z dodatkiem chili i czarnej gorczycy  
Tomato sauce with onion, chilli and black mustard seeds 

31.	 VINDALOO  
Bardzo pikantny nepalski sos  
Hot and spicy Nepalese sauce 

WARZYWA*
vegetables 

24,- KURCZAK
chicken

28,- RYBA
fish

28,-

WARZYWA*
vegetables 

24,- KURCZAK
chicken

28,- BARANINA
mutton

30,-

WARZYWA*
vegetables 

28,- KURCZAK
chicken

30,- KACZKA
duck 

36,-

WARZYWA*
vegetables 

29,- KURCZAK
chicken

30,- BARANINA
mutton

34,-RYBA 
fish

30,-

SER
cheese 

25,- KURCZAK
chicken

27,- BARANINA
mutton

32,-

BARANINA
mutton

30,-
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*zawiera ser / contains cheese

DO DAŃ GŁÓWNYCH SERWOWANYCH W LOKALU RYŻ LUB ROTI W CENIE DANIA

EVERY MAIN COURSE SERVED ON SITE INCLUDES RICE OR ROTI FLATBREAD 
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32.	 BIRYANI Z RAITĄ   
Smażony ryż basmati podany z jogurtem  
Fried basmati rice served with yoghurt  

33.	 SIZZLER  
Danie podawane na gorącej patelni z cebulą, pomidorami, papryką oraz naanem 
Dish served on hot pan with onions, tomatoes, bell pepper and naan 
 

 

34.	 RYŻ BASMATI / BASMATI RICE

35.	 PULAO* . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                          14,- 
Smażone warzywa z ryżem basmati  
Fried mixed vegetables with basmati rice 

36.	 RAITA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                             8,- 
Domowy jogurt z pomidorem i ogórkiem  
Homemade yoghurt with tomato and cucumber 

BEZ DODATKÓW 
plain

5,- Z KMINEM
with cumin seeds

10,- Z CEBULĄ 
with onion

10,-
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WARZYWA*
vegetables 

23,- KURCZAK
chicken

25,- BARANINA
mutton

32,-

 B
IR

YA
NI

*zawiera ser / contains cheese

WARZYWA*
vegetables 

32,- KURCZAK
chicken

35,- BARANINA & 
KURCZAK
mutton & chicken

39,-

SI
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RY
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S



............................................

DO
DA

TK
I Z

 P
IE

CA
 T

AN
DO

OR
 /

 T
AN

DO
OR

I E
XT

R
AS 37.	 ROTI 

Placek z mąki razowej  
Atta flatbread  

38.	 PARANTHA  
Miękki placek razowy z masłem  
Soft atta flatbread with butter 

39.	 NAAN 
Placek z mąki pszennej  
Wheat flatbread 

40.	 PESHWARI NAAN*. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                  20,- 
Placek pszenny nadziewany serem Paneer i bakaliami  
Wheat flatbread stuffed with Paneer cheese, almonds and cashew nuts

41.	 ALOO PARANTHA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 16,- 
Miękki placek razowy nadziewany ziemniakami  
Soft atta flatbread stuffed with potatoes

42.	 STUFFED NAAN*  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                 16,- 
Placek pszenny nadziewany serem Paneer i warzywami  
Wheat flatbread stuffed with Paneer cheese and vegetables

43.	 PUDDING Z TAPIOKI / TAPIOCA PUDDING . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              12,- 
Pudding z tapioki z mlekiem kokosowym i musem z mango 
Tapioca pudding served with coconut milk and mango mousse

44.	 DESER JOGURTOWY Z MANGO / MANGO AND YOGHURT DESSERT . . . . . . . .         14,- 
Deser jogurtowy z dodatkiem musu z mango i pistacjami 
Yoghurt dessert with mango mousse and pistachios

BEZ DODATKÓW 
plain

7,- Z MASŁEM
with butter

8,- Z CZOSNKIEM 
with garlic

10,-
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BEZ DODATKÓW 
plain

5,- Z CZOSNKIEM
with garlic

6,-

BEZ DODATKÓW 
plain

7,- Z MIĘTĄ
with mint

8,- Z CZOSNKIEM 
with garlic

10,-

*zawiera ser / contains cheese
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HERBATA CZARNA INDYJSKA / INDIAN TEA. . . . . . .         10,- 
Z kardamonem, imbirem i cukrem 
Indian black tea with cardamom, ginger and sugar

HERBATA MASALA / MASALA TEA . . . . . . . . . . . . . . .                 10,- 
Z mlekiem, kardamonem, imbirem i cukrem  
With milk, cardamom, ginger and sugar

LASSI CZOSNKOWE / GARLIC LASSI . . . . . . . . . . . . .               10,- 
Napój z domowego jogurtu z czosnkiem  
Homemade yoghurt with garlic

LASSI SŁONE / SALTY LASSI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      10,- 
Napój z jogurtu z solą i kminem 
Homemade yoghurt with salt and cumin seeds

LASSI Z MANGO / MANGO LASSI . . . . . . . . . . . . . . . .                  10,- 
Napój z jogurtu z mlekiem, mango i cukrem  
Homemade yoghurt with milk, mango and sugar 

COCA-COLA / COLA ZERO (0,2 L) . . . . . . . . . . . . . . . .                  6,-

FANTA / SPRITE / KINLEY TONIC (0,2 L) . . . . . . . . . .            6,-

RED BULL (0,25 L) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                10,-

SOK CAPPY / JUICE (0,25 L) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       6,- 
Pomarańczowy, grejpfrutowy, pomidorowy,  
jabłkowy, porzeczkowy  
Orange, grapefruit, tomato, apple, blackcurrant

COCA-COLA (1 L) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 15,-

SOK CAPPY (1 L) / JUICE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          15,- 
Pomarańczowy, grejpfrutowy, jabłkowy, porzeczkowy  
Orange, grapefruit, apple, blackcurrant, tomato

WODA MINERALNA / MINERAL WATER (0,33 L) . . .     5,- 
Kropla Beskidu Délice – gazowana / carbonated 
Kropla Beskidu – niegazowana / non-carbonated

WODA MINERALNA / MINERAL WATER (0,75 L) . . .     10,- 
Kropla Beskidu Délice – gazowana / carbonated 
Kropla Beskidu – niegazowana / non-carbonated
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ESPRESSO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      7,-

ESPRESSO MACCHIATO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           8,-

ESPRESSO DOPPIO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              9,-

AMERICAN0 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     8,-

CAPPUCCINO . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,-

FLAT WHITE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     12,-

HERBATY RONNEFELDT / RONNEFELDT TEA . . . . . .       10,-
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CAFFE LATTE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   12,-
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40ml

WÓDKA WYBOROWA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            8,-

ŻUBRÓWKA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     8,- 

ŻOŁĄDKOWA GORZKA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           8,- 

JACK DANIELS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   16,- 

JAMESON . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       14,-

BALLANTINE’S . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  12,-

TEQUILA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        12,-

SEAGRAM’S GIN . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 12,-

HAVANA RUM . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   12,-

MALIBU . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        12,-

100ml

MARTINI BIANCO. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 14,- MARTINI EXTRA DRY. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             14,-

BUTELK A 500ml / BY BOT TLE 500ml

WÓDKA WYBOROWA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            80,-

ŻUBRÓWKA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     80,- 

ŻOŁĄDKOWA GORZKA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           80,- 

JACK DANIELS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   160,- 

JAMESON . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       140,-

BALLANTINE’S . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  120,-

BUTELK A 750ml / BY BOT TLE 750ml

NEBLINA CHARDONNAY (CHILE) . . . . . . . . . . . . . . . . .                  55,-

NEBLINA SAUVINGON BLANC  (CHILE) . . . . . . . . . . . .             55,-

NEBLINA CABERNET SAUVINGON (CHILE) . . . . . . . .         55,-

NEBLINA MERLOT (CHILE) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        55,-

W
IN

O 
/ 

W
IN

E L AMPK A 187ml / BY GL ASS 187ml

SANTIANO CHARDONNAY (CHILE) . . . . . . . . . . . . . . . .                 19,-

SANTIANO CABERNET SAUVINGON (CHILE) . . . . . . .        19,-


